GETRAG B.V. & Co. KG

MMAGNA -EEE GETRAG

98\06

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach De|ivery no. / Date: 7148210/ 26.03.2018
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500036315
C/O SCHWEITZER LOGISTK Purch. ord. Date: 11.03.2015
PLANT MODUGNO Supplier's no.: 0000008003
VIA DEI CICLAMINI 4 Order no. / Date: 30018043/ 11.03.2015
70026 MODUGNO Customer no.: 10005593
ITALIEN Consignee: 30005665
01 Serie

Person in charge: Gdrg, Hr.

Tel. no. / Fax:

09841/407-6163 / 09841/407-6144

loading station:

Delivery note

NLo 4Tt 020
Goo8030508
4811 {0

Weights (gross/net)

Gross weight  3.786,640 KG Net weight 3.058,440 KG

Item Material Quantity Weight
Description

000010  2500331903-0100 330 PC 3.058,440 KG
Clutch Housing
Customer article number: 2500331903Position1

800001  TBA-501494 11 PC 161 KG
Plastic Pallet

900002 TBA-501543 66 PC 568 KG
tray CH Renauit finished - grey + grey

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Bad Windsheimn

KUEHME+NAGEL sl

GETRAG B.V. & Co, KG
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.geirag.com

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 124271
Pers. haftende Ges.: GETRAG
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Vemraltur‘gssitz
in Untergruppenbach

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: ?':;7,0

Quantits effettiva:  ¥0 N X6 +%0v%
Tipo imballaggic; Plodows \W‘QQ‘% b”' E b Y
Quantita Imballi:

M
Canfarmita alle schede d'imballo: @
Data controfio: ":0/04/ 20\ g

]

Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:

Firmennr. 656999568 Commerzbank AG
Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
Thomas Klett

Didier Lexa
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Causale del trasporto Trasferimento da mag. a mag. Pag.
- Quantitd Descrizione dei beni Importo
240 2510310863
Aspetto esteriore A VISTA Totale colli
dei beni 8
Destinatario Mittente Data e ora del ritiro Firma del conducente
Consegna e Inizio trasporto
| —
3 Firma
Mt 30/03/2018 ore 9
SVEVATRANS S.R.L, KUEHNE+MAGEL s,
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P.IVA 05858940728 - Albo Autotrasp BZT 21536110

"Rices - con seerva di

Annotazioni

. . . A
wrnsifiea oo s ealidba o nnant L
T = —'----.-.-_LE—T-aﬂvia——. oo -




wi@verkehrsverlag-fischer.de
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rosa = Exemgplar liir Absender
blat = Exemplar fiir Emplingor
griln = Examplar {iir Frechtihrer

DIUNG ™ CABIPIANY PULT GOIRINEUAIT
rose = Exomplalre de |'expdditeur
bieu = Exemplalre du deslinatalre
vert = Examplale dutransporteur
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blau

groen =Exemplaar voor venoender
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rose =Exemplaar voor afzender rosa = Essemplare per mittente
=Exemplaar voor geadresseende  blu = Egsemplara per destiatardo hlu

verde = Essemplae par transporatore

plnk = Copy for sendar
groan = Copy {or camior

W = Ay 11 UG TN = AT A Ui v
rosa = Exemplar for afsender
blaa = Exemplar for modtager

grén = Exgmplar for befardrer

= Copy lor conslanea
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